
1911 AUTO "FACTORY PLUS" MAINSPRING CAPS - WILSON COMBAT
MAINSPRING CAP, COMPACT/ OFFICER'S (B)

Quality Parts Meet Or Exceed Factory Specs

"Just like original" parts for building a 1911 Auto or returning a gun to factory
specifications.

Attributes

Name: WILSON COMBAT MAINSPRING CAP, COMPACT/ OFFICER'S (B)
Manufacturer: WILSON COMBAT
Product no.: 965000184
Mfr. No.: R16BO
Finish: Blued
Make: 1911
Model: Officers
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 874218009243

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitsanleitung für 1911 AUTO "FACTORY
PLUS" MAINSPRING CAPS

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die 1911 AUTO "FACTORY PLUS" Mainspring Caps von Wilson Combat entschieden
hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um eine sichere und effektive
Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lese diese Anleitung sorgfältig, bevor du mit der Installation und
Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe immer vorsichtig und respektvoll mit Feuerwaffen und den dazugehörigen Komponenten um.
Stelle sicher, dass du mit der Bedienung deiner Feuerwaffe vertraut bist, bevor du Teile installierst oder
verwendest.
Bewahre alle Komponenten der Feuerwaffe, einschließlich Mainspring Caps, an einem sicheren Ort auf, der
für Kinder und unbefugte Personen unzugänglich ist.
Überprüfe regelmäßig deine Feuerwaffe und deren Komponenten auf Abnutzung und Beschädigungen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Halte dich über Rückrufupdates über die EU Safety GatePlattform informiert.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Mainspring Caps sind für die Verwendung mit 1911 Auto Feuerwaffen konzipiert. Stelle sicher, dass sie
kompatibel sind, bevor du sie installierst.
Versuche nicht, die Mainspring Caps zu modifizieren oder zu verändern, da dies die Sicherheit gefährden
kann.
Trage geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Augenschutz, beim Umgang mit Feuerwaffen.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du Komponenten installierst oder ersetzt.
Wenn du unerfahren in der Wartung von Feuerwaffen bist, suche Hilfe bei einem qualifizierten
Büchsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist. Entferne jegliche Munition aus der Nähe.
Sammle die notwendigen Werkzeuge für die Installation, einschließlich eines Schraubendrehers und
anderer benötigter Ausrüstung.

Installation:

Finde das Mainspring Housing deiner 1911 Auto Feuerwaffe.
Entferne vorsichtig die vorhandene Mainspring Cap, falls vorhanden.
Positioniere die neue Wilson Combat Mainspring Cap an der richtigen Stelle.
Sichere die Mainspring Cap mit den entsprechenden Werkzeugen, dabei darauf achten, dass sie fest
sitzt, ohne sie zu überdrehen.

Nach der Installation:

Führe nach der Installation einen Funktionscheck der Feuerwaffe durch, um die ordnungsgemäße
Funktion zu gewährleisten.
Überprüfe die Mainspring Cap, um sicherzustellen, dass sie korrekt sitzt und keine Anzeichen von
Beschädigungen aufweist.

Nutzung:

Befolge während der Nutzung alle Sicherheitsprotokolle für Feuerwaffen.
Überprüfe regelmäßig die Mainspring Cap auf Abnutzungs oder Beschädigungszeichen während der
routinemäßigen Wartung der Feuerwaffe.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder unbrauchbare Mainspring Caps gemäß den lokalen Vorschriften.
Werfe keine Komponenten von Feuerwaffen im regulären Haushaltsmüll weg.
Ziehe Recyclingoptionen in Betracht oder konsultiere die lokalen Behörden für sichere Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung konsultiere bitte die Produktverpackung oder die Website des
Herstellers für Kontaktinformationen.
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Safety Instruction Guide for 1911 AUTO "FACTORY
PLUS" MAINSPRING CAPS

Introduction
Thank you for choosing the 1911 AUTO "FACTORY PLUS" Mainspring Caps by Wilson Combat. This guide provides
essential safety information and instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read this
guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and related components with care and respect.
Ensure that you are familiar with the operation of your firearm before installing or using any parts.
Store all firearm components, including mainspring caps, in a secure location away from children and
unauthorized users.
Regularly inspect your firearm and its components for wear and damage.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about recall updates via the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Mainspring caps are designed for use with 1911 Auto firearms. Ensure compatibility before installation.
Do not attempt to modify or alter the mainspring caps as this may compromise safety.
Wear appropriate safety gear, such as eye protection, when handling firearms.
Ensure the firearm is unloaded before installing or replacing any components.
If you are inexperienced with firearm maintenance, seek assistance from a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that the firearm is completely unloaded. Remove any ammunition from the vicinity.
Gather necessary tools for installation, including a screwdriver and any other required equipment.

Installation:

Locate the mainspring housing on your 1911 Auto firearm.
Carefully remove the existing mainspring cap if applicable.
Position the new Wilson Combat mainspring cap in place.
Secure the mainspring cap using the appropriate tools, ensuring it is firmly in place without
overtightening.

PostInstallation Checks:

After installation, perform a function check of the firearm to ensure proper operation.
Inspect the mainspring cap to ensure it is seated correctly and shows no signs of damage.

Usage:

Follow all firearm safety protocols during use.
Regularly check the mainspring cap for signs of wear or damage during routine firearm maintenance.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable mainspring caps in accordance with local regulations.
Do not throw away firearm components in regular household waste.
Consider recycling options or consult local authorities for safe disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or further assistance, please refer to the product packaging or manufacturer's website for
contact information.



Guía de Instrucciones de Seguridad para los
CAPUCHONES DE MUELLE PRINCIPAL "FACTORY
PLUS" 1911 AUTO

Introducción
Gracias por elegir los Capuchones de Muelle Principal "Factory Plus" 1911 AUTO de Wilson Combat. Esta guía
proporciona información esencial de seguridad e instrucciones para asegurar el uso seguro y efectivo de este
producto. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de la instalación y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja armas de fuego y componentes relacionados con cuidado y respeto.
Asegúrate de estar familiarizado con el funcionamiento de tu arma de fuego antes de instalar o usar cualquier
parte.
Almacena todos los componentes del arma de fuego, incluidos los capuchones de muelle principal, en un
lugar seguro, alejado de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente tu arma de fuego y sus componentes en busca de desgaste y daños.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre las actualizaciones de retiros de productos a través de la plataforma de Seguridad
de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Los capuchones de muelle principal están diseñados para su uso con armas de fuego 1911 Auto. Asegúrate
de la compatibilidad antes de la instalación.
No intentes modificar o alterar los capuchones de muelle principal, ya que esto puede comprometer la
seguridad.
Usa equipo de protección adecuado, como gafas de seguridad, al manejar armas de fuego.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o reemplazar cualquier componente.
Si no tienes experiencia en el mantenimiento de armas de fuego, busca la ayuda de un armero calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada. Retira cualquier munición de la
cercanía.
Reúne las herramientas necesarias para la instalación, incluyendo un destornillador y cualquier otro
equipo requerido.

Instalación:

Localiza la carcasa del muelle principal en tu arma de fuego 1911 Auto.
Retira cuidadosamente el capuchón de muelle principal existente, si es aplicable.
Coloca el nuevo capuchón de muelle principal Wilson Combat en su lugar.
Asegura el capuchón de muelle principal utilizando las herramientas adecuadas, asegurándote de que
esté firmemente en su lugar sin apretar en exceso.

Verificaciones PostInstalación:

Después de la instalación, realiza una verificación de funcionamiento del arma de fuego para asegurar
un funcionamiento adecuado.
Inspecciona el capuchón de muelle principal para asegurarte de que esté colocado correctamente y no
presente signos de daño.

Uso:

Sigue todos los protocolos de seguridad de armas de fuego durante el uso.
Revisa regularmente el capuchón de muelle principal en busca de signos de desgaste o daño durante
el mantenimiento rutinario del arma de fuego.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier capuchón de muelle principal dañado o inutilizable de acuerdo con las regulaciones
locales.
No tires los componentes del arma de fuego en la basura doméstica regular.
Considera opciones de reciclaje o consulta a las autoridades locales para métodos seguros de eliminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o asistencia adicional, consulta el empaque del producto o el sitio web del
fabricante para obtener información de contacto.
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Guide de Sécurité pour les CAPUCHONS DE
MAINSPRING "FACTORY PLUS" 1911 AUTO

Introduction
Merci d'avoir choisi les capuchons de mainspring "Factory Plus" 1911 AUTO de Wilson Combat. Ce guide fournit des
informations essentielles sur la sécurité et des instructions pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit.
Veuillez lire ce guide attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives Générales de Sécurité
Manipule toujours les armes à feu et les composants associés avec soin et respect.
Assuretoi de bien connaître le fonctionnement de ton arme à feu avant d'installer ou d'utiliser des pièces.
Range tous les composants d'arme à feu, y compris les capuchons de mainspring, dans un endroit sécurisé, à
l'écart des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement ton arme à feu et ses composants pour détecter l'usure et les dommages.
Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Reste informé des mises à jour sur les rappels via la plateforme de sécurité de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Les capuchons de mainspring sont conçus pour être utilisés avec des armes à feu 1911 Auto. Assuretoi de
leur compatibilité avant l'installation.
Ne tente pas de modifier ou d'altérer les capuchons de mainspring, car cela pourrait compromettre la sécurité.
Porte un équipement de sécurité approprié, tel qu'une protection oculaire, lors de la manipulation des armes à
feu.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou de remplacer des composants.
Si tu n'es pas expérimenté dans l'entretien des armes à feu, demande l'aide d'un armurier qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assuretoi que l'arme à feu est complètement déchargée. Retire toute munition à proximité.
Rassemble les outils nécessaires pour l'installation, y compris un tournevis et tout autre équipement
requis.

Installation :

Localise le boîtier de mainspring sur ton arme à feu 1911 Auto.
Retire soigneusement le capuchon de mainspring existant, si applicable.
Positionne le nouveau capuchon de mainspring Wilson Combat en place.
Fixe le capuchon de mainspring à l'aide des outils appropriés, en veillant à ce qu'il soit bien en place
sans trop serrer.

Vérifications PostInstallation :

Après l'installation, effectue un contrôle de fonctionnement de l'arme à feu pour garantir un
fonctionnement correct.
Inspecte le capuchon de mainspring pour t'assurer qu'il est bien en place et ne présente aucun signe
de dommage.

Utilisation :

Suis tous les protocoles de sécurité des armes à feu lors de l'utilisation.
Vérifie régulièrement le capuchon de mainspring pour détecter des signes d'usure ou de dommage lors
de l'entretien de routine de l'arme à feu.

Instructions de Mise au Rebut



Dispose de tout capuchon de mainspring endommagé ou inutilisable conformément aux réglementations
locales.
Ne jette pas les composants d'arme à feu dans les déchets ménagers ordinaires.
Envisage des options de recyclage ou consulte les autorités locales pour des méthodes de mise au rebut
sûres.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance supplémentaire, veuillez vous référer à l'emballage du produit ou au
site Web du fabricant pour obtenir des informations de contact.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Cappucci della
Molla di Recupero 1911 AUTO "FACTORY PLUS"

Introduzione
Grazie per aver scelto i Cappucci della Molla di Recupero 1911 AUTO "FACTORY PLUS" di Wilson Combat. Questa
guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza e istruzioni per garantire un uso sicuro ed efficace di questo
prodotto. Si prega di leggere attentamente questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre armi da fuoco e componenti correlati con cura e rispetto.
Assicurarsi di conoscere il funzionamento della propria arma da fuoco prima di installare o utilizzare qualsiasi
parte.
Conservare tutti i componenti dell'arma da fuoco, compresi i cappucci della molla, in un luogo sicuro, lontano
da bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare regolarmente la propria arma da fuoco e i suoi componenti per segni di usura e danni.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimanere informati sugli aggiornamenti di richiamo tramite la piattaforma EU Safety Gate.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
I cappucci della molla sono progettati per l'uso con armi da fuoco 1911 Auto. Assicurarsi della compatibilità
prima dell'installazione.
Non tentare di modificare o alterare i cappucci della molla, in quanto ciò potrebbe compromettere la sicurezza.
Indossare l'adeguata attrezzatura di protezione, come occhiali protettivi, quando si maneggiano armi da fuoco.
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica prima di installare o sostituire qualsiasi componente.
Se si è inesperti nella manutenzione delle armi da fuoco, chiedere assistenza a un armaiolo qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia completamente scarica. Rimuovere qualsiasi munizione dalla
vicinanza.
Raccogliere gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi un cacciavite e qualsiasi altro
equipaggiamento richiesto.

Installazione:

Individuare l'alloggiamento della molla sulla propria arma da fuoco 1911 Auto.
Rimuovere con attenzione il cappuccio della molla esistente, se presente.
Posizionare il nuovo cappuccio della molla Wilson Combat al suo posto.
Fissare il cappuccio della molla utilizzando gli strumenti appropriati, assicurandosi che sia ben
posizionato senza stringere eccessivamente.

Controlli PostInstallazione:

Dopo l'installazione, eseguire un controllo di funzionamento dell'arma da fuoco per garantire un corretto
funzionamento.
Ispezionare il cappuccio della molla per assicurarsi che sia posizionato correttamente e non presenti
segni di danni.

Uso:

Seguire tutti i protocolli di sicurezza delle armi da fuoco durante l'uso.
Controllare regolarmente il cappuccio della molla per segni di usura o danni durante la manutenzione di
routine dell'arma da fuoco.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali cappucci della molla danneggiati o inutilizzabili in conformità con le normative locali.
Non gettare i componenti dell'arma da fuoco nei rifiuti domestici normali.
Considerare opzioni di riciclaggio o consultare le autorità locali per metodi di smaltimento sicuri.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o ulteriore assistenza, si prega di consultare l'imballaggio del prodotto o il sito
web del produttore per le informazioni di contatto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla 1911 AUTO "FACTORY
PLUS" KAPSY SPRĘŻYNY UDERZENIOWEJ

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór kapsy sprężyny uderzeniowej 1911 AUTO "FACTORY PLUS" od Wilson Combat. Niniejsza
instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje, które zapewnią bezpieczne i
skuteczne użytkowanie tego produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszym przewodnikiem przed
instalacją i użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z bronią palną i jej elementami z ostrożnością i szacunkiem.
Upewnij się, że znasz zasady działania swojej broni przed instalacją lub używaniem jakichkolwiek części.
Przechowuj wszystkie elementy broni, w tym kapsy sprężyny uderzeniowej, w bezpiecznym miejscu, z dala od
dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj swoją broń i jej elementy pod kątem zużycia i uszkodzeń.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z aktualizacjami dotyczącymi wycofania produktów za pośrednictwem platformy EU Safety
Gate.

Specyficzne środki ostrożności podczas używania
Kapsy sprężyny uderzeniowej są zaprojektowane do użytku z bronią 1911 Auto. Upewnij się, że są zgodne
przed instalacją.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać kapsy sprężyny uderzeniowej, ponieważ może to zagrozić
bezpieczeństwu.
Noś odpowiedni sprzęt ochronny, taki jak okulary ochronne, podczas obchodzenia się z bronią palną.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub wymianą jakichkolwiek komponentów.
Jeśli nie masz doświadczenia w konserwacji broni, skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana. Usuń wszelką amunicję z okolicy.
Zgromadź niezbędne narzędzia do instalacji, w tym śrubokręt i inne wymagane wyposażenie.

Instalacja:

Zlokalizuj obudowę sprężyny uderzeniowej na swojej broni 1911 Auto.
Ostrożnie usuń istniejącą kapsę sprężyny uderzeniowej, jeśli to konieczne.
Umieść nową kapsę sprężyny uderzeniowej Wilson Combat na swoim miejscu.
Zabezpiecz kapsę sprężyny uderzeniowej przy użyciu odpowiednich narzędzi, upewniając się, że jest
mocno zamocowana, ale nie za mocno.

Kontrole po instalacji:

Po instalacji przeprowadź kontrolę działania broni, aby upewnić się, że działa prawidłowo.
Sprawdź kapsę sprężyny uderzeniowej, aby upewnić się, że jest prawidłowo osadzona i nie wykazuje
oznak uszkodzenia.

Użytkowanie:

Przestrzegaj wszystkich protokołów bezpieczeństwa dotyczących broni podczas używania.
Regularnie sprawdzaj kapsę sprężyny uderzeniowej pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń podczas
rutynowej konserwacji broni.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj wszelkie uszkodzone lub nieużyteczne kapsy sprężyny uderzeniowej zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj elementów broni do zwykłych odpadów domowych.
Rozważ opcje recyklingu lub skonsultuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji na temat
bezpiecznych metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy, prosimy o zapoznanie się z opakowaniem
produktu lub stroną internetową producenta w celu uzyskania informacji kontaktowych.
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Turvaohjeet 1911 AUTO "FACTORY PLUS"
MAINSPRING CAPS:lle

Johdanto
Kiitos, että valitsit 1911 AUTO "FACTORY PLUS" Mainspring Caps tuotteen Wilson Combatilta. Tämä opas tarjoaa
olennaista turvallisuustietoa ja ohjeita, jotta voit käyttää tätä tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas
huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele aina tuliaseita ja niihin liittyviä komponentteja varovasti ja kunnioituksella.
Varmista, että tunnet tuliaseesi käytön ennen kuin asennat tai käytät osia.
Säilytä kaikki tuliaseen komponentit, mukaan lukien mainspring caps, turvallisessa paikassa lasten ja
valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti tuliaseesi ja sen komponentit kulumisen ja vaurioiden varalta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla takaisinvetotiedoista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Mainspring caps on suunniteltu käytettäväksi 1911 Auto tuliaseissa. Varmista yhteensopivuus ennen
asennusta.
Älä yritä muokata tai muuttaa mainspring caps tuotteita, sillä tämä voi vaarantaa turvallisuuden.
Käytä asianmukaisia suojavarusteita, kuten silmäsuojia, käsitellessäsi tuliaseita.
Varmista, että tuliase on tyhjennetty ennen komponenttien asentamista tai vaihtamista.
Jos olet kokematon tuliaseiden huollossa, pyydä apua pätevältä asehuoltajalta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että tuliase on täysin tyhjennetty. Poista kaikki ammukset ympäristöstä.
Kerää asennukseen tarvittavat työkalut, mukaan lukien ruuvimeisseli ja muut tarvittavat välineet.

Asennus:

Sijaita mainspring housing 1911 Auto tuliaseessasi.
Poista varovasti olemassa oleva mainspring cap, jos se on tarpeen.
Aseta uusi Wilson Combat mainspring cap paikalleen.
Kiinnitä mainspring cap oikeilla työkaluilla varmistaen, että se on tiukasti paikallaan ilman ylikiristämistä.

Asennuksen jälkeiset tarkistukset:

Asennuksen jälkeen suorita toimintatarkistus tuliaseelle varmistaaksesi sen oikean toiminnan.
Tarkista mainspring cap varmistaaksesi, että se on oikein paikallaan eikä siinä ole vaurioita.

Käyttö:

Noudata kaikkia tuliaseen turvallisuusprotokollia käytön aikana.
Tarkista säännöllisesti mainspring cap tuote kulumisen tai vaurioiden varalta rutiininomaisessa
tuliaseen huollossa.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai käyttökelvottomat mainspring caps paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuliaseen komponentteja tavalliseen kotitalousjätteeseen.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia tai kysy paikallisilta viranomaisilta turvallisia hävitysmenetelmiä.



Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on turvallisuuskysymyksiä tai tarvitset lisäapua, viittaa tuotepakkaukseen tai valmistajan verkkosivuille
saadaksesi yhteystietoja.



1.  

2.  

3.  

4.  

Säkerhetsinstruktionsguide för 1911 AUTO
"FACTORY PLUS" MAINSPRING CAPS

Introduktion
Tack för att du valt 1911 AUTO "FACTORY PLUS" Mainspring Caps från Wilson Combat. Denna guide
tillhandahåller viktig säkerhetsinformation och instruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av denna
produkt. Vänligen läs denna guide noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen och relaterade komponenter med omsorg och respekt.
Se till att du är bekant med hur ditt skjutvapen fungerar innan du installerar eller använder några delar.
Förvara alla skjutvaskomponenter, inklusive mainspring caps, på en säker plats borta från barn och obehöriga
användare.
Inspektera regelbundet ditt skjutvapen och dess komponenter för slitage och skador.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till de berörda myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelseuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Mainspring caps är designade för användning med 1911 Autoskyttevapen. Kontrollera kompatibilitet innan
installation.
Försök inte att modifiera eller ändra mainspring caps, eftersom detta kan äventyra säkerheten.
Använd lämplig skyddsutrustning, såsom ögonskydd, när du hanterar skjutvapen.
Se till att skjutvapnet är oladdat innan du installerar eller byter ut några komponenter.
Om du är oerfaren med underhåll av skjutvapen, sök hjälp från en kvalificerad vapensmed.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att skjutvapnet är helt oladdat. Ta bort ammunition från närheten.
Samla nödvändiga verktyg för installation, inklusive en skruvmejsel och eventuella andra nödvändiga
redskap.

Installation:

Lokalisera mainspring housing på ditt 1911 Autoskyttevapen.
Ta försiktigt bort den befintliga mainspring cap om tillämpligt.
Placera den nya Wilson Combat mainspring cap på plats.
Säkra mainspring cap med lämpliga verktyg, se till att den sitter fast utan att överdriva.

Kontroller efter installation:

Efter installationen, utför en funktionskontroll av skjutvapnet för att säkerställa korrekt drift.
Inspektera mainspring cap för att säkerställa att den sitter korrekt och inte visar några tecken på skada.

Användning:

Följ alla säkerhetsprotokoll för skjutvapen under användning.
Kontrollera regelbundet mainspring cap för tecken på slitage eller skada under rutinunderhåll av
skjutvapnet.

Avfallsinstruktioner
Kasta eventuella skadade eller oanvändbara mainspring caps i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte skjutvapenkomponenter i vanligt hushållsavfall.
Överväg återvinningsalternativ eller rådgör med lokala myndigheter för säkra avfallshanteringsmetoder.



Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp, vänligen hänvisa till produktförpackningen eller tillverkarens
webbplats för kontaktinformation.
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Bezpečnostní pokyny pro 1911 AUTO "FACTORY
PLUS" ZÁTKA NA HLAVNÍ SPRING CAP

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali zátky na hlavní pružiny 1911 AUTO "FACTORY PLUS" od společnosti Wilson Combat.
Tento návod poskytuje důležité bezpečnostní informace a pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání tohoto
produktu. Před instalací a použitím si prosím pečlivě přečtěte tento návod.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy manipulujte se střelnými zbraněmi a souvisejícími komponenty s opatrností a respektem.
Ujistěte se, že jste obeznámeni s obsluhou vaší zbraně před instalací nebo použitím jakýchkoli dílů.
Ukládejte všechny komponenty zbraně, včetně zátky na hlavní pružiny, na bezpečném místě, mimo dosah
dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte svou zbraň a její komponenty na opotřebení a poškození.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte aktualizace o stažení výrobků prostřednictvím platformy EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Zátky na hlavní pružiny jsou navrženy pro použití se střelnými zbraněmi 1911 Auto. Před instalací zajistěte
kompatibilitu.
Nepokoušejte se zátky na hlavní pružiny upravovat nebo měnit, protože to může ohrozit bezpečnost.
Při manipulaci se střelnými zbraněmi noste vhodné ochranné vybavení, jako jsou ochranné brýle.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před instalací nebo výměnou jakýchkoli komponentů.
Pokud nemáte zkušenosti s údržbou zbraně, vyhledejte pomoc kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je zbraň úplně vybitá. Odstraňte jakoukoli munici z okolí.
Shromážděte potřebné nástroje pro instalaci, včetně šroubováku a dalších potřebných zařízení.

Instalace:

Najděte pouzdro na hlavní pružinu na vaší zbrani 1911 Auto.
Opětovně opatrně odstraňte stávající zátku na hlavní pružinu, pokud je to relevantní.
Umístěte novou zátku na hlavní pružinu Wilson Combat na místo.
Zajistěte zátku na hlavní pružinu pomocí vhodných nástrojů, ujistěte se, že je pevně na svém místě, ale
nepřetahujte.

Kontroly po instalaci:

Po instalaci proveďte funkční kontrolu zbraně, abyste zajistili správnou funkci.
Zkontrolujte zátku na hlavní pružinu, abyste se ujistili, že je správně usazena a nevykazuje žádné
známky poškození.

Použití:

Dodržujte všechny protokoly bezpečnosti při použití zbraně.
Pravidelně kontrolujte zátku na hlavní pružinu na známky opotřebení nebo poškození během rutinní
údržby zbraně.

Pokyny pro likvidaci



Zlikvidujte jakékoli poškozené nebo nepoužitelné zátky na hlavní pružiny v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte komponenty zbraně do běžného domácího odpadu.
Zvažte možnosti recyklace nebo se poraďte s místními úřady o bezpečných metodách likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo další asistenci se prosím obraťte na obal výrobku nebo webové
stránky výrobce pro kontaktní informace.


